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                                                                            Louny, Apr 3, 1968 
 
Dear friends, 
 
    Thank you very much for your letter of Mar 3, this year, and for the light 
pictures Vláďa brought us last Sunday [Vladimir Vnoucek]. Everybody liked 
them (except the family from Chomutov, they did not have a chance to 
see them yet).  We will have a nice memory.  The coloured photos sent by 
Olga are beautiful, too.  Olga kept them, Vláďa has them as well and I feel 
that it would be nice if they also had them in Chomutov.  I would love to 
have them, too, so that I could enjoy the memories.  Therefore I would 
like to ask you, Jarda, to send them to me if it is possible.  When I was 
looking at the photo of my grandsons, it felt as if I saw them in real.  A 
wonderful memory which I would have never believed would happen.  
Despite that, there was a sad feeling of someone missing out there next 
to me. 
      At the same time thank you for the birthday wish as well as the 
nameday wish. 
     I was in Chomutov on Mar 24 before receiving your last letter from 
Michalovice, therefore I could not let them know.  Before that I had 
visited my mother for a week.  She was ill.  She fell outside and injured 
her head.  She got a few stitches in hospital but it has healed by now. 
Obviously, there are some impacts on her health as she tends to lose her 
memory.  On Mar 10 we visited her together with Vláďa from 
Michalovice, Olga, Pepa and Irena. [Jaroslav’s brother, sister, brother & 
sister‐in‐law.] 
     On Saturday Mar 30 I went with Olga to Dresden.  We wanted to visit 
Richard, too but they were not at home.  They had left to visit his aunt 
about an hour before we arrived.  We spent an hour at Brigita’s parents 
and then went home.  
     We had beautiful weather last week, almost like in summer.  It is 
getting colder now. 
     I am sure you read about what is happening here in the newspaper. 
The last two months have been very busy and wild but everything is 
happening in a calm, open and democratic atmosphere.  You feel as if you 
could suddenly breathe free.  We hope it will stay like this. I wish I were 
younger so that I could live and enjoy this new situation longer. 
     We work in the garden as usual.  Everything which was necessary to 
plant has been planted.  All there is to be done is to plant potatoes. 
     Back to the new events here.  As for work, everything is as usual. 
People on leading positions, who ever failed in the past or are not capable 



of new tasks, resign by themselves or are asked to do so.  All the 
grievances committed in the past will be punished and those who 
suffered from them, will be exonerated.  Elections for municipalities 
which were to be held on May 19 this year will be postponed until new 
laws have been introduced.  The general Š. Who fled to your country has 
left a lot of fraud behind him.  We also follow presidential campaign in 
you country.  Who do you support?  Kennedy? 
     I still have some space left here so let me tell you about how the young 
enjoyed the firemen ball in Petroupím.  Vláďa, Olga and my cousin’s 
daughter from Roudnice agreed on going to the ball in disguise as “The 
Snow‐white and 7 dwarfs”.  Olinka was Snow‐white, Vláďa, Věra and 
Milan (the one who sent the postcards) with his wife and Božka with her 
husband (my cousin’s daughter) and somebody else were the dwarfs and 
Pepík was a sort of cavalier.  Vláďa helped with “decorating”.  When they 
entered the room (the first and the last holding lanterns) all the eyes 
turned to them.  They did some funny things and nobody could tell who 
they really were.  They left to take the masks off and when they came 
back everybody was asking them why they came so late and that they 
missed such fun!  Nobody wanted to believe that it was them who came 
in disguise.  Olga and Jarda [her husband] missed out on that because 
Jarda was ill.  Vláďa succeeded again.  And so I managed to fill the empty 
page.  
      We greet you all heartily and wish you all the best. 
 
                                                                 Your friends 
      
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Letter to Jaroslav Vnoucek from his brother Josef “Pep” Vnoucek, Louny, 
Czechoslovakia. 
 
Note:  The Prague Spring took place in 1968. 
Note:  Jaroslav is aka Jerry/Jarda.  Olga’s husband is also Jaroslav/Jarda. 













































































22.7.1968

Dear friends,

It’s time again to write to you, although we haven’t received any answers to our two
last letters. I hope there are no unpleasant reasons for that and I believe you are all
doing well.

Everything is the same here. Recently we had a big visit here. Jenda with his wife
visited us together with Willy and Richard and their families. This time they all gathered
at Vlá a’s house in Michalovice [Vladimir Vnoucek’s house]. Jenda and Willy stayed for
14 days. It’s only yesterday that they left. Richard is travelling with his family around
our country and he planned to go to High Tatras. They all also visited us here in Louny,
were in Chomutov and in Kýšovice.

They invited us again to visit them although they know we need an invitation letter
for such reasons, which none of them has never sent to us. Therefore Vlá a surprised
them a lot when he said we had been invited by others, not saying by whom exactly and
making clear we already have all the necessary documents ready for our trip to their
country. Their surprise was great and they tried to talk us into visiting them as well.
However, we didn’t promise anything and don’t know if we will go and see them too.

As I have already mentioned, we have the visas and are ready to leave on Aug 5 for 6
days, the journey included. We would like to stop in B[ayreuth] and visit Mrs. Metzler
[Edeltraud’s maternal aunt, Hilde Rodig Metzler of Bayreuth, West Germany] and thank
her for her great willingness and help and then we will continue in our trip. There is no
strict plan yet. Therefore I ask you to let me know by then, whether Mrs. Metzler goes
to work so that we can get in touch with her. I would appreciate if Traudl [Edeltraud]
could tell what present would make Mrs. Metzler happy. We will write to her about our
trip as well. In case there is a problem, we might leave a week later (Aug.12).

Being on the way, we will think of you having driven there last year. Such trip for us
would not have been even possible last year.

I am finishing my letter hoping to get some from you before we leave.
We also thank both of you for making this trip possible for us. It is very kind of you.
Be well, enjoy your holiday and I would like to tell Jerry that he might write a few

words to us now when it’s holiday.

With kind greetings
Your Olga and family

Letter to Jaroslav Vnoucek from his sister Olga Ortova, Louny, Czechoslovakia
Note: The Prague Spring took place in 1968

Translated by Vera Vrtilkova Antošová granddaughter of Vladimir Vnoucek (Jaroslav’s brother).
Litom ice, Czech Republic, December 2018.













	
Michalovice,	Aug	14,	1968	
	
Our	dear	friends!	
	
					Today	I	finally	have	the	opportunity	to	sit	down	and	“meet”	with	
you	for	a	while	this	way.		You	are	quite	often	in	touch	with	Olga,	who	
informs	you	about	everything	so	then	I	have	nothing	more	to	tell	you	
about.		I	don’t	want	to	waste	your	time	writing	about	“nothing”.	
						Before	I	get	further	on	with	my	letter,	let	me	express	our	greetings	
and	our	frequent	memories	of	you	all	thanks	to	which	we	are	always	
with	you	in	our	minds.	
					On	Friday	Aug	16	you	will	for	sure	have	a	great	time	celebrating	
the	14th	birthday	of	your	beloved	Steven.		Although	this	letter	will	
reach	you	a	bit	later	than	that,	we’ll	be	there	with	you	thinking	of	you	
all,	joining	everybody	and	wishing	Steven	a	lot	of	health,	joy	and	a	lot	
of	success	in	his	further	life.	
						Now	let	me	get	to	the	point.		We	came	back	from	our	trip	beyond	
the	borders	of	a	different	world.	Olga	has	already	sent	you	a	letter	
from	Wuppertal,	in	which	she	mentioned	my	car	accident.		She	asked	
me	to	describe	it	to	you	in	more	detail.		So	let	me	fulfill	her	
instruction	to	do	so.		The	accident	happened	on	Wednesday	Aug	7	
around	5	p.m	on	the	highway	Frankfurt‐	Koln.		We	were	on	a	trip	in	
Bonn.		On	the	way	back	we	followed	each	other	like	this	–	Klaus,	me	
and	Jarda	with	his	car.		As	the	traffic	in	the	right	lane	slowed	down,	
Klaus	decided	to	turn	left	to	overtake	the	other	cars.		So	did	I	and	
Jarda.		We	followed	this	lane	the	next	8	km	because	the	right	lane	was	
crowded	and	we	couldn’t	get	there.		Suddenly	Jarda	was	taken	over	
by	a	driver	from	behind	but	from	the	right	side	which	is	forbidden.	
He	wanted	to	get	between	me	and	Jarda.		However,	at	that	very	
moment,	Klaus,	who	was	still	driving	in	front	of	me	stepped	on	the	
brake	and	so	did	I.		The	driver	behind	me	saw	this	and	probably	
panicked	as	he	was	driving	very	fast.		He	tried	to	slow	down	but	
skidded	and	his	car	crashed	into	the	iron	railing	in	the	middle	of	the	
highway.		Milena,	who	was	sitting	next	to	me,	noticed	that	and	
screamed	“He	is	going	to	hit	us!”.		I	had	no	idea	what	was	going	on	so	
I	watched	Klaus	in	front	of	me,	who	was	trying	to	slow	down.	
Suddenly	I	could	feel	a	hit	and	was	pushed	into	that	railing	as	well.		
As	I	still	had	no	idea	what	was	happening	around	me	I	kept	driving	
calmly	which,	in	the	end,	helped	me	and	I	managed	to	keep	the	car	on	
the	road.		The	other	crashed	into	a	bus	going	in	the	next	lane,	was	
pushed	to	the	right	side	of	the	highway	and	stopped.		It	was	a	very	



dangerous	situation	but	thanks	to	the	thoughtful	reactions	of	all	the	
other	drivers	around,	who	managed	to	slow	down	in	time,	we	
avoided	a	mass	accident.		We	were	really	lucky.		All	the	cars,	which	
were	near	us	at	that	moment,	stopped	and	so	did	Klaus,	me	and	Olga.	
The	bus	driver	got	off	the	bus	and	ran	to	the	driver	who	caused	the	
accident	and	was	angry	with	him.		Another	truck	driver	came	to	us	
and	told	us	how	it	all	happened	because	he	could	see	it	all	happen	
from	his	truck.		Klaus	immediately	put	the	safety	triangles	on	the	
road	and	ran	to	call	the	police.		Before	he	came	back,	the	highway	
patrol	had	arrived	and	started	to	investigate	the	accident.		The	driver	
confessed	causing	the	accident	by	overtaking	in	a	wrong	way.		We	all	
moved	to	a	nearby	parking	lot,	where	everything	was	taken	down.	
We	were	all	asked	to	describe	how	everything	happened.		I	was	
asked	to	provide	our	international	insurance	and	driving	licence.		As	
nobody	was	injured,	we	were	able	to	continue.		However,	our	car	was	
damaged	in	the	back.		Having	seen	our	car	in	such	a	shape,	I	must	
have	looked	very	down	because	Klaus	tried	to	comfort	me	and	
promised	to	do	everything	to	repair	my	car	before	we	leave	for	home.	
The	following	day,	after	about	2	hours	of	making	different	calls,	Klaus	
got	the	permission	from	the	insurance	company	to	bring	the	car	to	
the	garage.		There	he	had	to	persuade	the	owner	to	fix	the	car	as	fast	
as	possible.		The	owner	had	first	find	out	if	he	is	able	to	get	all	the	
spare	parts	and	then	promised	to	fix	it	by	Saturday	morning.		And	he	
really	did	and	so	well	that	no	one	could	tell	it	had	been	crashed.		It	all	
cost	1423	German	Marks.		I	didn’t	have	to	pay	for	that.		The	insurance	
company	covered	it	all.		All	the	Wuppertal	family	kept	telling	me	not	
to	worry	about	what	had	happened.		They	even	offered	to	pay	the	
repair	costs	in	case	the	insurance	company	refused	to	pay.		Horst	
even	offered	to	lend	me	his	car	for	our	way	home	in	case	they	didn’t	
manage	to	fix	it	in	time.		Incredible	help	and	support	of	them	all	
especially	then	great	thanks	to	Klaus	who	arranged	everything	for	us	
and	spent	most	of	the	time	with	us.		What	a	great	and	an	intelligent	
person!	
						Well,	that’s	all	about	our	accident.		Let	me	sum	again	who	was	
involved:	Klaus	with	our	Vláďa,	Věra,	and	Eva	(Horst’s	wife).		In	our	
car	me,	Hanz,	Milena	and	two	of	Willi’s	children,	next	car	was	Jarda,	
Olga,	Jára	and	Liesbeth.	
							Olga	probably	wrote	about	our	impressions	of	our	first	trip	to	this	
other	world,	but	I	would	like	to	mention	something	myself.		We	were	
very	surprised	by	that	different	way	of	life,	which	you	can	
understand.		The	first	shock	came	during	our	stop	in	Bayreuth.		We	
would	like	to	thank	you	and	our	hosts	again	for	their	hospitality	and	
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